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One of the keys to effectively preaching
and teaching God’s Word is a deep under-
standing of the meaning of biblical words
in the original Hebrew and Greek. As the
building blocks of language, words are the
means we use to communicate with one
another, and they’re also the means God
has chosen for communicating with us,

his people.

To enrich your preaching, teaching, and
personal study of God’s Word, this clear,
accurate, and easy-to-use dictionary
offers the most up-to-date evangelical
biblical scholarship as well as fascinating,
detailed explanations of biblical words.
Whether you're a pastor, a seminary
student, or a lay student of the Bible,
this expository dictionary offers a wealth
of information about the original Hebrew
and Greek words of Scripture.

| Tremper Longman Il (PhD, Yale University)

is Distinguished Scholar and Emeritus Professor
of Biblical Studies at Westmont College in
Santa Barbara, California, and is the author or
coauthor of more than 30 books.

Mark L. Strauss (PhD, University of Aberdeen)
is University Professor of New Testament at
Bethel Seminary and the author or coauthor

of 20 books.



“By providing clear and accurate definitions of
biblical words, we hope this brand-new dictio-
nary will enrich your preaching, teaching, and
personal study and lead to a greater appreciation
and understanding of the biblical text.”

—MARK L. STRAUSS

Key Features of The Baker Expository
Dictionary of Biblical Words

* First expository dictionary to be published in the past 15+ years

* Based on the most recent linguistic theory and scholarship

*  Organized alphabetically by English words

* Fascinating, accurate, and detailed definitions of biblical words to enhance preaching and teaching

* Provides excellent cross-references to other ways a Hebrew or Greek word is translated into English,
keeping in mind all the bestselling English translations of the Bible

*  Written in a style that promotes “flashes of insight” or “aha moments” for readers
* Contains more than 1,200 Hebrew and 1,200 Greek words

*  Achieves greater balance between Old Testament and New Testament entries when compared to pre-
vious expository dictionaries

*  Old Testament and New Testament words are grouped together within each English word article so
that connections can be easily recognized

* |ncludes words that occur more than 25x in the Old Testament and more than 10x in New Testament—
as well as words that occur less frequently but are deemed essential from a theological point-of-view
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WHAT IS AN EXPOSITORY
DICTIONARY OF BIBLICAL WORDS?

Words are the building blocks of human lan-
guage, and it is impossible to understand a
written text without understanding the mean-
ing of its words. When English speakers read
a text in English, they know from prior expe-
rience the meaning of its words and—just as
important—how these words interact with
one another to produce an act of meaningful
communication.

We believe the Bible is God’s Word, his mes-
sage to humanity. If we are to hear God speak
to us today, we must understand the meaning
of its words. A key challenge we face, however,
is that the Bible was not written in English. The
Old Testament was written in Hebrew (with
a few Aramaic sections), and the New Testa-
ment was written in Greek. To understand its
message we must know the meaning of these
Hebrew and Greek words. This is where Bible
translation comes in, and there are many excel-
lent versions of the Bible for English speakers.
Your most important Bible study tool is a good
translation of the Bible.

Yet by placing two translations side by side,
you see that many words and phrases are trans-
lated differently in different versions. Compare
these three versions of 1 Thessalonians 4:3—4:

Christian Standard Bible (CSB)
For this is God’s will, your sanctification:
that you keep away from sexual immorality,

that each of you knows how to control his
own body in holiness and honor.

Good News Translation (GNT)

God wants you to be holy and completely
free from sexual immorality. Each of you
should know how to live with your wife in a
holy and honorable way.

New American Standard Bible (NASB)

For this is the will of God, your sanctifica-
tion; that is, that you abstain from sexual
immorality; that each of you know how to
possess his own vessel in sanctification and
honor.

While all three versions speak similarly of
“sexual immorality,” there are other signifi-
cant differences. The CSB and the NASB speak
of “sanctification,” while the GNT refers to
being “holy.” Even more strikingly, while the
CSB speaks of controlling your “body,” the
GNT speaks of living with your “wife,” and
the NASB of possessing your “vessel.” What’s
going on here? The answer is that certain words
are being interpreted and translated differently.

This expository dictionary is meant to help
you understand the various possible meanings
of Hebrew and Greek words and to determine
from their contexts their most likely meanings.
While there is no substitute for learning to read
Hebrew and Greek, students of God’s Word
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can be greatly aided by a tool that examines the
meaning of the original words of Scripture. In
this dictionary Hebrew and Greek words are
organized under English headings and their
various possible meanings are discussed.

How to Use This Dictionary

This volume actually contains three diction-
aries. The main dictionary (the front part
of the book) contains English entries with
corresponding Hebrew and Greek words. The
back part of the volume includes Hebrew and
Greek dictionaries, containing all the Hebrew
and Greek words found in the Old and New
Testaments, with English definitions. Each He-
brew and Greek word is identified with two
different numbering systems. The first number
is from a system developed by James Strong for
Strong’s Exhaustive Concordance of the Bible
and used in many other reference books today.

The second number, in parentheses and italics

following the Strong’s number, is a more recent
system developed by Edward W. Goodrick and
John R. Kohlenberger III and is also used in
many concordances and reference books.!
There are various ways to use this diction-
ary. The simplest way is to just look up an
English word of interest in the main dictionary
and read about some of the Hebrew and Greek
words associated with it. For example, the pas-
sage from 1 Thessalonians 4:3—4 cited above
has the phrase “sexual immorality” in all three
versions. If you look up this phrase in the front
part of the dictionary, you will find an article
on the Greek word porneia, which defines its
various meanings and how the word is used
in the New Testament. Or, since the NASB

says to “abstain” from sexual immorality, you
could look up the word “ABSTAIN.” There you
will see an article on the Greek verb apecho,
which describes the meaning of this verb and
refers specifically to 1 Thessalonians 4:3. Note:
When you see a word or phrase in italics in the
dictionary entry it represents a translation of
the Greek word under discussion. So in the
discussion of porneia in 1 Thessalonians 4:3,
the CSB is cited as “keep away from sexual
immorality.”

You can learn a great deal about biblical
words by using the dictionary in this way,
simply reading through the articles. Most
word studies, however, are more complicated
than this. How do you know, for example, to
look up the English word “abstain” (NASB)
instead of “keep away from” (CSB) or “be
completely free from” (GNT)? And once you
get to the English article, how do you know
which Hebrew or Greek word listed is the
one used in your passage? For example, the
English entry RECLINE has two different
Greek words, anaklino and anapipto, both of
which can mean either “lie down” or “recline
at a meal,” the normal posture for banquets
in the first century. Not only this, but other
verbs, such as anakeimai, katakeimai, and
synanakeimai, can also mean “lie down” or
“recline at a meal.” And other words, like the
noun deipnon (“dinner”), can refer to meals
or banquets. So when an English translation
uses the phrase “having dinner” or “reclining
at the table,” how do you know which Hebrew
or Greek word is behind the English?

To identify the right Hebrew or Greek word
you will need to use one of the numbering sys-
tems in the Hebrew or Greek dictionary. There

1. Numbering systems are complicated since scholars sometimes differ over the relationship between words.
For example, homonyms, Hebrew or Greek words that are spelled the same but have different meanings, are
sometimes treated as different words and sometimes as the same. Consider the Hebrew word ‘Gzab, which can
mean “abandon” or “renovate.” Strong’s numbering treats this as one word (5800) while Goodrick-Kohlenberger
treats it as two (6440 and 6441). In cases like this, the dictionary provides both numbering systems but distin-

gushes between ‘Gzab 1 and ‘Gzab 2.




are various ways to determine the number of
the Hebrew or Greek word:

1. You can look up the word in a concor-
dance. For example, suppose you are puzzled
about the word “body” in 1 Thessalonians
4:4 cited above in the CSB, since it is trans-
lated as “wife” in the GNT and as “vessel”
in the NASB. You would look up the English
word in a concordance for the Bible version
you are using. For example, you would look
up “body” in a CSB concordance or “vessel”
in an NASB concordance. Then you would
find the entry for 1 Thessalonians 4:4. Beside
the verse is the corresponding number—in
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this case “4632” for Strong’s and “5007” in
Goodrick-Kohlenberger.

2. Another way to identify the number is
to use an interlinear Bible or a reverse inter-
linear Bible, which includes the Strong’s or
Goodrick-Kohlenberger numbers in line with
the text. An interlinear text is a Hebrew or
Greek text with an English word underneath
almost every Hebrew or Greek word. A reverse
interlinear is an English text with a Greek or
Hebrew word underneath each English word.
Here you would look up your verse and find
the Greek word and its number underneath
the English word.

1 Thessalonians 4:3—4

Interlinear
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3. Many Bible software computer programs
also include interlinear texts or “instant de-
tails” windows that provide you with the He-
brew or Greek word and the Strong’s or the
Goodrick-Kohlenberger number. If the En-
glish, Hebrew, or Greek text is “tagged” with
grammatical and statistical information, you
can just scroll over the word and it will give
you this information, including the Strong’s
or Goodrick-Kohlenberger number.

Once you have the number, you can turn
to the Hebrew or Greek word in the cor-
responding dictionary in the back of the vol-
ume. (IMPORTANT: Be sure to go to the He-

brew dictionary for the Old Testament and
the Greek dictionary for the New Testament!)
For the example cited above, you would see
this entry:

4632 (5007) OKEDOG skeuos (n.) possession, mer-
chandise, object; jar, vessel, dish; (met.) a per-
son (23x) | POSSESSION

This entry provides you with eight items:

1. the Strong’s number: 4632

2. the Goodrick-Kohlenberger number,
in parentheses and italics: (5007)
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. the Greek or Hebrew word: okebog

. the Greek or Hebrew word transliter-
ated with English letters in italics:
skeuos

. the part(s) of speech (in this case a
noun): (n.)

. the various possible meanings of the
word (its semantic range):* posses-
sion, merchandise, object; jar, vessel,
dish; (met.) person [“met.” means
“metaphorical”]

. the number of times the word occurs
in the New Testament: (23x)

. the English word where you will find
an article on that Hebrew or Greek
word in the main dictionary in the

front: POSSESSION

For much more detail about the meaning
and usage of the word, turn to the article on
POSSESSION in the front dictionary. There
you will find an article on skeuos that explains
in detail that the word can refer to a variety of
objects or containers and is sometimes used
metaphorically of persons, including one’s
own body or one’s spouse.

An English article is provided for Hebrew
nouns and verbs that occur 25 times or more
in the Old Testament and for Greek nouns
and verbs that occur 10 times or more in the
New Testament. Some nouns and verbs that
occur fewer times but are particularly signifi-
cant theologically are also included (e.g., hilas-
komai, meaning “atone, appease, propitiate”).
Many adjectives are also included if they occur
in particularly significant theological con-
texts. Not included are proper names, prepo-
sitions, particles, most adverbs, and many
adjectives.

Words and Their Meanings

A book like this should probably come with a
warning label since the misunderstanding of
the nature of words and the misuse of word
studies are among the most common errors
in Bible study and in preaching and teaching
God’s Word. Several key principles should be
kept in mind when doing word studies:

1. Words have a semantic range. Very few
words in any language have a single or “lit-
eral” meaning. They have a range of possible
meanings, what is called a semantic range.
For example, it is sometimes said that the
Greek word sarx literally means “flesh.” But,
in fact, the word has a wide range of possible
meanings, including “flesh, meat, physical
body, soft tissue; human being, humankind,
fallen realm of existence, corrupt or sinful
human nature; lineage” (and others). None of
these is the literal meaning, if by “literal” we
mean single or core meaning, since the word
can mean any one of these in a particular
context. On the other hand, if by “literal”
we mean nonfigurative or concrete, then the
first four are all literal meanings (“flesh, meat,
physical body, soft tissue™), while the next five
are all figurative or metaphorical extensions
of this meaning (“human being, humankind,
fallen realm of existence, corrupt or sinful
human nature, lineage”). It is almost never
correct to refer to a single “literal” meaning
for a word.

2. Context determines which sense is in-
tended. If words can have various meanings,
what determines which sense an author in-
tended? The answer, of course, is context.

Consider the following passages in the Chris-
tian Standard Bible:

2. Note that semantic ranges in the dictionaries may sometimes be wider or narrower than those in the
articles. Also, the parts of speech given in the definitions in the articles (“n.,” “v.,” “adj.,” etc.) refer to how
the Hebrew or Greek word functions in English translation, and so sometimes these parts of speech will differ

from those found in the dictionaries.




SARX =

“Unless those days were
cut short, no one [sarx]
would be saved.”

Matt. 24:22 “person”

“human
ability”

Mark 14:38  “The spirit is willing,
but the flesh [sarx] is

weak.”

“A ghost does not have  “muscle or

flesh [sarx] and bones

Luke 24:39

body tissue”
as you can see [ have.”
“The Word became

flesh [sarx] and dwelt

among us.”

John 1:14 “a human

being”

Acts 2:26 “Moreover, my flesh “myself” or
[sarx] will rest in “1”

hope.”

“a descendant of David  “human

according to the flesh lineage”

[sarx]”

“I am using a human “human

analogy because of the  understanding”
weakness of your flesh

[sarx].”

“realm
of fallen
humanity”

“For when we were in
the flesh [sarx], the sin-
ful passions aroused
through the law were
working in us to bear
fruit for death.”

“For no one ever hates
his own flesh [sarx]
but provides and cares
for it.”

“physical
body”

The Greek word is the same in every case,
but the context determines which sense of the
word is intended.

3. Words normally have only one sense in

any particular literary context. Just because

a word can mean different things doesn’t in-
dicate that it means all those things in any
single context. In general, writers and speakers
mean only one thing when they use a word. For
example, in Luke 24:39 it is unlikely that Jesus
meant both thata ghost does not have a “body”
and that it does not have a “sinful nature.” The
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exception to this one-meaning rule is when an
author is intentionally making a pun or play
on words. Many scholars think that Jesus is
making a play on words in John 3:3 when he
says that “you must be born again,” since the
Greek word translated “again” (anéthen) can
also mean “from above.” Since elsewhere in
John anothen means “from above” (3:315 19:11,
23) and since Jesus emphasizes that salvation
comes from the Spirit and the realm above, it
is likely that there is a double meaning here.
This kind of pun, however, is the exception
rather than the rule, and generally words have
only one meaning.

4. Etymology is an unreliable guide to
meaning. A fourth principle of word studies
is that word meanings change over time, so
etymology is not a reliable guide to meaning.
Etymology refers to the origin of a word, either
its component parts or its historical deriva-
tion. We recognize in English, for example,
that “pineapple” does not mean a “pine” or an
“apple,” and a “butterfly” is not “flying but-
ter.” “Understand” does not mean to “stand
under,” and a “landlord” is not “lord of the
land.”

Many Greek words are compounds—that
is, made up of two different words, usually
a preposition and a verb or noun. Our ten-
dency is to try to derive the meaning from the
two component parts. For example, the Greek
word ekballo6 comes from two Greek words,
ek (“out of”) and ballo (“throw, cast”), and
ekballo can mean to “cast out” a demon. While
this sometimes works, it is highly unreliable,
and many words have a very different mean-
ing from their component parts. For example,
hypokrités comes from two Greek words, hypo
(“under”) and krites (“judge”), but it doesn’t
mean to “judge under” it means “hypocrite” or
“insincerity.” Similarly, the Greek word eklyo
comes from ek (“from”) and lyo (“set free”),
but it doesn’t mean “to set free from”; it means
“to become weary.” It is popular to say that
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ekklesia (“church”) comes from ek (“out of,
from”) and klesia (“called”), so the church is
the “called out ones.” But whether or not the
church is “called out” from the world, this
meaning is wrong. The word ekklésia does
not mean “called out ones”; it means an “as-
sembly” or “congregation” or “gathering”
of people, and came to refer to the Christian
assembly—that is, the church.

Etymology or historical derivation also
does not work backwards. Later derivations
of words should not be imposed on their ear-
lier uses. It is sometimes said that the word
“dynamite” comes from the Greek word dy-
namis (“power”), and so the gospel is “the dy-
namite of God for salvation” (Rom. 1:16). This
is wrong. The Greek word dynamis does not
and never did mean “dynamite.” Paul could
not have been thinking of dynamite when he
wrote Romans, since dynamite wasn’t invented
until many centuries after he wrote. (Also, the
gospel does not blow you to bits!) This is an
anachronistic error, imposing a later meaning
on an earlier use.

Doing Word Studies

These principles confirm that we should never
do words studies on the basis of “literal”

meanings, etymology, or later derivations.
Rather, there are two basic steps for doing
any word study:

1. Determine the semantic range: What can
the word mean? While almost all words have
more than one meaning, words can’t mean
just anything. They have a semantic range, a
limited range of meanings. We determine the
range of meanings by examining how the word
is used in its various contexts. A dictionary or
lexicon is simply a listing of words and their
semantic ranges, or definitions. So the first step
in a word study is to determine the range of
possible meanings by consulting the diction-
ary or lexicon.

2. Once you have determined what the word
can mean (its semantic range), you must de-
cide what it does mean, based on the context.
Which sense is most in line with the immediate
context, the flow of thought? Based on the au-
thor’s intention and purpose and broader theo-
logical perspective, which sense is most likely?

It is helpful at this point also to consult
quality commentaries because they examine
the meaning of words in the context of the
author’s thought world and literary context.

A Note on Hebrew Verbal Stems

The dictionary presents the meaning of He-
brew verbs according to their stems. The seven
basic verbal stems communicate a verb’s action
and voice. No verb occurs in the Bible in all
seven stems, and some occur in only one. To
use this dictionary, knowledge of the verbal
system is neither presumed nor necessary, but
since the meaning of a verb is associated with
its various stems, readers may well be curious,
and so here we give a brief description of the
basic seven stems along with examples.

Qal (Q): One meaning of the Hebrew word gal
is “simple,” and indeed the Qal stem is the
simple, basic stem from which the other stems
derive. In Qal the verb refers to the action that
the subject of the sentence performs on the
object, or to the subject’s state of being. Dic-
tionaries list verbs in their basic Qal form (even
when the Qal form is not attested). For in-
stance, in Qal the meaning of rasab (7523, 8357)
is “murder, kill”; $#b (7725, 8740) means “turn,
return, repent”; nd’as (5006, 5540) means “de-
spise”; nagas (5065, 5601) means “beat, oppress,
exploit”; na‘ar 2 (5287, 5850) means “shake
off”;‘abad (5647, 6268) means “work, serve.”
The word bin (995, 1067), meaning “understand/
consider,” is an example of a stative verb in
Qal. These words will be used to illustrate the
following derived stems.

Niphal (~n1): The Niphal stem most often is
simply the passive of Qal, but sometimes is




reflexive. A passive verb is when the subject
receives or undergoes the action. The reflexive
is when the action of the verb reflects back on
the subject. Accordingly, the Niphal of na‘ar 2
can mean “be shaken off” (passive) or “shake
oneself free” (reflexive). In Niphal rasah means
“be murdered/killed,” and ‘Gbad means “be
worked.” The Niphal of bin is “be discerning.”
Hiphil (11): The Hiphil takes the Qal meaning
of the verb and presents it in the causative.

So in Hiphil $ib means “bring back/restore,”
and ‘@bad means “cause someone to work.” In
Hiphil the stative verb bin means “understand,
make understand,” the latter meaning clearly
being causative.

Hophal (10): Hophal relates to Hiphil like
Niphal relates to Qal. In other words, Hophal
presents the passive of the causative. There
does not appear to be an example of Hophal
for the verb s7ib, but if there were, it would
likely be rendered “be brought back/restored.”
In Hophal the verb ‘Gbad translates as “be
brought to serve (a deity).”

What Is an Expository Dictionary of Biblical Words?

Piel (p1): Piel is the intensive or emphatic stem,

though with some verbs the English transla-
tion is the same as Qal. As with Qal, the Piel of
na‘ar 2 can be translated “shake off,” but it can
also be translated more emphatically as “sweep
away.” The less common Polel, Poel, and Palel
stems are all variants of Piel.

Pual (ru): Pual can be thought of as the pas-

sive to Piel and thus an emphatic passive. The
relationship of Pual (passive) to Piel (active)
is roughly similar to the relationship between
Qal (active) and Niphal (passive). The Pual of
‘abad means “be worked.” The rare Polal and
Poal stems are both variants of Pual.

Hithpael (1rrH): Hithpael—along with variants

like Hithpolel, Hithpoel, Hithpapel, and oth-
ers—is the rarest stem and translates with a
reflexive or passive sense of Piel. The Hithpolel
of bin means “understand, consider carefully,
behave intelligently.” The Hithpael of na‘ar 2
can be translated “shake oneself free,” while
the Hithpolel of nd’as means “be reviled.”
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ABANDON
See also LEAVE; NEGLECT; REFUSE; REJECT
Old Testament
natas (W0)) 5203 (mv) 4%, %, Q3 abandon,
forsake; Nt be scattered; pu b

does not constitute covenant unfaithfulness on
Yahweh's part (see Jer. 12i7-17).

Psalms is replete with references to Yah-
weh's commitment never to forsake his cor-
enant or his covenant people. The psalmist is

GGzab 1 (31p) 5800 (6440) 214, ¥, Q forsake,
leave, abandon; xt be abandoned; pu be
abandoned

shweh Tsrael,

the righteous (Pss. 16:103 57:3; 94:14). Although
God's people consistently commit covenant
infidelity and thus forsake Yahweh, they can
be assured that though he may temporarily

ipline, he will not do so

. The verb
“abandon” sometimes refers to the physical
act of leaving a place (c.g., ‘Gzab: Lev. 26:43;
1 Chron. 107; ndtas: 1 Sam. 17:22, 28; Ps. 78:60)
ftoseang deuinpiRcic) such as charg-
“azaband

NewTestament
aphistémi (&iomu) 868 (923) 14, v, de-
part, draw away, revolt, abandon, fall away

in Luke-Acts. Its

Yahe
weh's people b-uknu the covenant he made
with them when he took them out of Egypt
and (2) Yahweh’

depart, withdraw,”
implying separation of a person or persons
from.a lac, anothe person,orprior ll-

s vo-

that covenant with his l
Th @

lidmal acei the prophetess Anna “did not
ing God nighi

d day”

orical booksof Judges, Kings, and Chronices.

(Luke 2:37; cf. 413 Acts 12:10; 2 Cor. 12:8). Ina

Istael i said to very quickly leave the God of
i I The

(by himself or another) to withdraw from a

author of Kings cites the people’s forsaking
of Yahweh as the reason for exile (1 Kings 9:;
168), thus fulfilling Deuteronomsy 29:35. The
Chronicler coneurs, wih Yahweh vicully

sus and “some became hardened and would
not believe, . . . he withdrew from them”
(Acts 19:9; cf. 538 22:20; Luke 13:27). Finally,
the subject may desert or enounce a prior al-

icles 722. The term i also used as 2 warning
thatif the people abandon their covenant with
Yahweh (‘dzab: Jer. 22:9), he will leave them

(itas:2 Ki I ek

umnmewxlldcpanfmmdnhnh (4 Tin.
4:1; of. Luke 8:13; Acts 5:37;
Heb. 3:2). This nuance is obscumd in most

Yaksl is also used to prohibit actions in
legal contexts. For example, the Iseaclites were
forbidden from placing a foreigner as king
over them; “You are not toset a foreigner over

Acts 557, in which “Judas the

ABOMINATION.

ABNORMAL BIRTH
See also BIRTH

you, your people” (Deut.
175b). Fathers are prohibited from favoring
the son of their (Deut. 21:6).

1626 (1765) 1x, n., abor-
tion, abnormal or untimely birth

‘And the Isaelites ae forbidden from ignor-
ing the lost property of their fellow Israelites
(Deut. 22:).
New Testament
dynatos (uvaée) s 1549 325, adi,
powerful, able, having power, mighty; p.n.,
Mighty One
The adjective dynatos denotes capability or
power of God o humans, or qualifiesa furure
situation’s possibility. God s able and powerful
t0 accomplish things unattainable for humans.
“He [Abraham] considered God to be able
even to raise someone from the dead” (Heb.
11195 cf. Rom. ;2 Cor. 10:4). Jesus an-
nounces that it il

61 i abortic
premature birth. It is used only once in the
NT (s Cor.15:8), by Paul in a self-deprecating.
defense of his apostleship at the beginning
of his argument for the primacy and signif-
icance of the resurrection (15:1-58). In the
LXX ektrima appears three times, drawing
comparisons to the tragedy of a premature
sellbirth (Job 3:16; Eccles. 6:3) or the grue-
some appearance of a decaying infant born
100 late (Num, 12:12). Translated in various
English versions as a birth that is untimely,
abnormal, premature, stillborn, or abnor-
‘mally late, Paul’s metaphorical use of this
negative label suggests that because Jesus ap-
peared to him so much laterthan to the other

(Mart. 19:26; cf. Mark 14:36; Luke 18:27). Mary
pnlstml as “the. Mlxlny Om' (Luke 1:49).

apostles, hi than theirs.
Paul may be echoing an insult from his op-
ponents as wellas using this distasteful term

s, “It was not
posslblc et b i by death” (Acts
2:24; cf. Luke 24:19).

Individuals or groups of people are de-
scribed as “competent” (Acts 18:24), having
“authority” (25:5), “strong” (Rom. 151; 2 Cor.

0 “powerful” (or not) (Acts 7:22;
1 Cor. 3:26), or “able” (Titus 195 James.

‘The adverbial phrase ei dynatos (“if pos-
sible”) qualifies uncertain or hypothetical
situations. Jesus prayed, “My Father, if it is
possible, let this cup pass from me” (Matt.
26:39; cf. 24:24). Paul advises, “If possible, ..
Jive at peace wih everyone” (Rom. 2 ). See
also Luke 14355 A

EREE GRS || o). Pand
«commonly touts his weaknesses as evidence
of God’s grace and counterintuitive proof of
his true apostleship.

ABOLISH; See DESTROY

ABOMINATION

Old Testament.
Sigaiis (PiPY) 8251 (9199) 28X, n., abomina-
tion; abominable, detestable, vile thing

i sdeqes (PRU) 8263 (9au) 11x, n., abomina-
tion, i i

Sagas (PRY) 8262 (9210) 7%, v, Pt make
something abominable, unclean, detestable

ABLE, BEABLE.

Galilean rose up in the days of the census and
attracted a following [lt., “drew arway people
after him”]"; that is, he persuaded people to
desert their prior allegiance.
enkataleipd (yxaraheinw) 1459 (1593) 10X, vy
forsake, leave, abandon, desert
‘This verb i often used in Scripture citations.
Generally, although the subject is expressed,
the verb's implied focus s the predicament
(whether perceived or of the

ABLE, BE ABLE
See also IMPOSSIBLE; POWERFUL; STRONG;
SUCCEED

Old Testament
yakol (53) 3201 (3523) 199%, v., @ be able, ca-
pable of; prevail, succced

The verb yakolis used in Hebrew in much the

same way as in English; however, in the OT it

primarily appears in its negated form (to be

object of abandonment. Jesus eries out on
the cross, quoring Psalm 22:1, “My God, my
God, why have you abandoned me2” (Matz.
27:46; Mark15:34;cf. Acts 2:27; Heb. ). Paul
describes the paradox of God’s power avail-
able to his saints: “We are persecuted but not
abandoned” (2 Cor. 4:9); later, he bemoans.
those who have “deserted” him (2 Tim. 4:10,
16). The writer of Hebrews urges discouraged

term refers to the impossibility of completing
a certain task. For example, when Yahweh es-
tablishes his covenant with Abraham, he states
that if the “dust of the carth or the stars in
the sky could (yaksl) be counted (Gen. 1:16;
15:5), then Abraham’s offspring also could be
counted. The implication s that such an action
is not possible. Ecclesiastes uses the term often
o highlight the vast gulf that scparates hu-

own meeting together” (10:25 NASB). An ex-
ception to the verb's negative connotation
is Pauls citation of Isaiah 1:9, in which the
connotation of enkataleipo is “to bequeath™
(Rom. 9:29).

exodos (£080) 1841 (2016) 3, n., way out,

going out; exodus, departure
This noun occursonly three timesin the NT. It
can refer to geographical departure from one
place to another, as it does in Hebrews 1:22
when the author describes the departure of
Israel from Egypt. The other two occurrences,
however, have to do with departure from the
lvi i dEli

mans from

inability tospeak of allthings fully (Eccles. :5),
change what God has determined (s15; 713,
dispute with a stronger adversary (6:10), and
understand life on earth (3:17).

Theverbis used throughout the OT to efer
to inability. Examples of human inabilicy re-
ferred to by yakal include secing (1 Sam. 4:15),
standing in God’s presence (1 Sam. 6:20),
feating one’s enemies (Judg. 21451 Kings 921
2 Kings 16:5), recanting vows (Judg. 135), and
mustering an army (Isa. 36:8), among other
d

ings.
Ykl likewise can be used in reference to
tasks that are not necessarily impossible but

speak of Jesus's exodos at Jerusalem, which
clearly refers to his death (it could, however,
also reflect anexodus motif in Luke). The word
isused in the same way in2 Peter 15 when the
author speaks of his own departure, meaning
death.

ABOUND

As a noun, Siqais refers to things that evoke
feelings of aversion. The verb attributes such
ne Tdob are

theless ill advised. For example, the
verb was also used when the Israelites came to
the waters of Marah, which they “could not
drink . . . because it was bitter” (Exod. 15:23).
The Israelites could have drunk the water—
that s, it was a real possibility—but t0 do so
would not have been in their best interests.

thatis defled or defiling. Jesus alludes to An-
tiochus IV Epiphanes’s temple desecration—

primary objects that are classified as detestable
and therefore to be avoided because they will
render a person unclean and subject to God's
judgment (Deut. 7:26). The “abomination of
desolation” (Dan. g:27; 131 12:0) efers to some
cultic object set up in the temple that will bring
destruction. The other major use of the word
“abomination/detestable” is in connection
with eating proscribed food (see the extensive
usein Lev. ).

16ebd (72WTN) 8441 (9359) 118, n.,

abomination

ta'ab (207) 8551 (9499) 22, v, 7 detest,

abhor, loathe, despise

ta'ab 2 (380) 8574 (9290) 1x, V., Pt detest,

abhor, loathe
Like Sigqils, the noun 16'eb refers to things
that evoke fecings of aversion. The verb at-

ject. While the

12:11)—in his Olivet Discourse (Matt. 24:15;
Mark 13:14). In Revelation 17:5 Babylon the
Great is “TiE MOTHER OF PROSTITUTES AND
OF THE DETESTABLE THINGS OF THE EARTH.”

ABOUND

See also GROW IN NUMBER; INCREASE

New Testament
perisseus (repiooedw) 4052 (4355) 39, Ve
abound, be over and above; be abundant;
exist in full quantity; be advanced, ren-
dered more prominent; be richly furni
cause to be abundant

The verb perisseud communicates the concepts
of surplus or abundance, growth, effluence, or
excellence. English translations may be ren-
dered verbally, adverbially, or asa noun phrase.

Inthe Gospels perissed often denotes sur-
plus. Jesus teaches that those who use their

Siqqiis group is used almost exclusively in cultic
ornl\ul con(cxts;lhe 16 e‘bﬁgmnp whileocca-

ill have: e
(Mart. 13:12; 25:29; cf. Phil. 4:8). The prodigal
son wistfully relcs that his *athe's hiced

(Ezek. 1812),
can be used more broadly. Examples include
reactions to illicit sexual relations (Lev. 18:22;
Deut. 24:4) and Egyptian reactions o eating
with Hebrews (Gen. 4332). Proverbs uses the
noun extensively, mostly to list matters that
God finds repulsive (unfair business practices
2], twisted minds [sx:201, lying lips [12:22],
pride [16:5]).
NewTestament
bdelygma (BSéhoypa) 946 1007) 6%, .,
abomination, something detestable
This word can mean “disgusting,” but in the
LXX and the NT it always refrs to something
Toathsomeor detestable to God. The emphasis
may be on deserving wrath or on something
u

enough food” (Luke
157). In Jesus’s feeding miracles, he tels his
disciples to “collect the lefiovers” (John 6:12;
cf. Mate. 14320 151375 Luke g:17). In the par-
able of the widow’ gift, perisseus s translated
adverbially: she gave from her poverty while
others “gave out of their surplus” (Mark 12:44;
Luke 2129, Similarly, Paul declares that he is
content “in abundance or in need” (Phil. 412
of, Luke 1215).

The verb's connotations of growth or efflu-
enceare primarily positive. In Paul and Timo-
thy’s travels, “the churches were strengthened
1n the faith and grere daily in numbers™ (Aus
1655). In Paul’s letters the verb's translation
as “overflow” is metaphorical, referring to
God's gifts of grace, hope, comfort, thanks-
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Asingleasterisk (%) indicates anentry thathas

29 (32) 3N “abiyabi (p.n.) Abijah (2x)
28 Ubibi (pn.) Abihu (12x)

R
+(9) 28 b (n.) father, ancestor, founder (110%)
| FATHER

3(4) 38 &b (n,) shoor (ax)

6(6) T2 bad (v) Q perish; m, m destroy kil,
exterminate, uin; be carried off, undone,lost
(1859) | PERISH

8(7) T2 ‘béd (n.) ruin (2x)

98 TN ‘abédi (n.) lost thing (sx)

10) T2 baddsh (o) desrotion ()

() 1728 Ubaddon (n.) deseruction
e e e A
(5

12 62) [T labdin (n.) destruction (x)

1 (5) T2 ‘obdan (n.) destruction (x)

14 (14) TN b (v) Q be willing (54x) | WILL.

15 (20) 28 abi s (inter.) O that! (1x)

165) 38 Eheb (n,) recd/papyrus (boar) 1)

17 (16) I aboy (ineri.) woe! (1x)

1 (7) DA ebis () feed trough, manger (3x)

19 8) AN b (n.) slaughrer (1x)

n(ll,)) TN Ghatah (n) melon, watermelon
@

24 (22) DR2N “abi’l (pn.) Abiel (3%)

uus_):;:; “abib (n.) car of grain; month of

26 (28) 92038 Ubigayil (pn.) Abigail (17%)
29 (30 M3 “abiyd (pn.) Abijah (28x)

33 49) '\lm “dbi‘ezri (p.n.) Abiczrite (3x)

34 (36) T2 “eby6n (n.) poor, poor person, needy,
in want (61x) | POOR

35 (37) MIPIR biyond (n.) caperberry; desire (1x)

w0l abimelek (pn.) Abimelech (66x)

42 (45) DVIIX Uabindam (pon.) Abinoam ()

44 (48) MPIN Ubiezer (pn.) Abiczer (73)

46 (y.' VI ‘abir (ady.) strong, mighty, powerful

q((,,a I abbir (ad.) strong, mighty powerful

(7%)

48 (59) DTN biram (pn.) Abicam (11x)

49 (54) XUP3N Ubidag (pn.) Abishag (5x)

52 (57) "W 2N abisay (pin.) Abishai (19%)

52 (93) W3 ‘absay (pn.) Abishai (6x)

53 (o4) DIIWIN ubsalom (pn.) Absalom (109%)

‘ebyitar (p.n.) Abiathar (30%)

55 60) T tabak (v) mr whirleoll up (sx)
“abal 1 () Q, HITH mourn; W cause.
(32x) | MOURN
Yibal 3 (v) Q dry up (7).
8 el s (adi) mourning (63)|

.so(s)"@_k ‘zbel (n.) mourning, mourner (24%) |

mb:m “abal (part.) indeed, but (11x)
G e ﬁnm'mc ‘abél bét ma‘aki (p-n.)

68 (74) 13 "eben (n.) lmm,lmk (z76x) | ROCK
70 78) DI ‘obmayim (n.) birth stool; potrer’s
wheel (2x)

931
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A

2 (2) Aapdov Aardn (p.n.) Aaron, brother of
Moses (5x)

ses

3(5) APabSGv Abaddon (pn.) Abaddon; the
angel of the abyss (1x)

4 ) &apric abarés (adj,) weightless; not
burdensome (1x)

5(5) &8P abba (Ar) (n.) father (3x) | FATHER

6 (&) ABe Abel (pn.) Abel, a son of Adam (gx)

7(7) Afi Abia (p.n.) Abijah, son of Rehoboam; a
division of pricsts (3x)

10 (10) A0S Abioud (p.n.) Abiud or Abihud,
son of Zerubbabel (2x)

11 (1) ABpadp Abraam (p.n.) Abraham (73x)

12 12) 8Buooog abyssos (n.) underworld, abode
of the dead or demons; (adj,) boundless,
bottomless (9x) | ABYSS

13 (5) Ayapog Agabos (pn.) Agabus, a Christian
‘prophet (2x)

20 (21) &yahAiaong agalliasis (n.) exuberant joy;
goodness; gladness (5x)

21 (22) dyahido agalliad (v) rfoice, exule 1) |
REJOICE

22 (33) dyapog aganios (n.) unmarried (gx)
2(24) aganakted (x) be indignant;
grealy displeased (7x)

24 (35) yavdocrpong aganakezsis (n.) indignation;,
anger (1x)

25 () yend agapas (v) loves esteems long,
for; have a deep concern for another's welfare
(143%) | LOVE

26 (27) doydmn agapé (n.) love, affection, goodwi
love feast (u6x) | LOVE.
(28) W‘M“m (adj.) beloved, dearly
Toved (61x) | BE

28 (29) Avdp. Hmr (w- ) Hagar, servant of Sarah,
‘concubine of Abraham, mother of Ishmacl (x)

29 (30) yyaped angareud (v) compel; impress;
employ one o servie (3%)

vessel (1x)

right (ax)

)
;:lu)&yvellam'htn)w,

well(9x)
16 (7) yaBonoita agathopoiia (adi.) doing what
is right (1x)

32 34) yyehog angelos (n.) messenger; angel

{x75%) | ANGEL.
34 (36) &yéAn agelé (n.) herd; flock (7x)
logétos (adj.)

7 ) doing well
one who does good (1x)

‘without gencalogy; no account of descent (1x)
s (adi) unborn; of no family

honorable;excellen; distinguished (cax) |
GOOD

(1)
37 (39) & bagiazd (v) make holy; consecrates
(a8x) |HOLY.

good (43)

38 (40) drytaopds hagiasmos (n.) sanctification;

1037

(72-183)  Hebrew-English ictionary

72 75) VDI ‘eben ha'ezer (pn.) Ebenczer
)

73.77) OII abrét (n.) sash (9x)

74 (79) IR abnér (pn.) Abner (626)

74 (46) A2 abinér (pn.) Abner (1x)

77 (8 P2 ebes (pn.) Ebez (1x)

78 (59) T¥28 thsan (pn.) Tbzan (2x)

79 (8) P ‘abag (v) N grapple, wrestle ()

So (55) P2 abag (n.) powder,soot (6x)

81 (86) NPAN abiqd (n.) aromatic powder (1x)

82 (87) VIR labar (v) i soar (1x)

83 (89 13N ‘her (n) wing (3x)

84 (89) M2 ‘ebri (n.) wing (4%)

55 (90) DTN brahim (pn.) Abraham (75%)

86 (1) TN bk (interj.) make way! (1x)

87 (92) DN brim (pn.) Abram (61x)

90 (97) 18 “igag (pn) Agag (6x)

91(98) "IN Ugigi (pn) Agagie (5%)

92 (99) PTI “igudda (n.) sprinkling brush;
bundic, group, cord (sx)

93 (100) Ti3 g6z (n.) walnut tree (1)

95 (102) LI "agbrd (n.) payment, fee (1x)

96 (103) D28 gel () drop (1x)

98 (106) DI Uigam (n.) pool, swamp (9x)

98 108) DI “gém (ad)distressed,sick (1x)

100 (09) 11D g (n) reed (sx)

101 (10) 13 “aggan (n.) bow (3x)

102 () 38 “dgap (n.) roop (7x)

103 (u2) T2 Yigar (v) @ gacher in 3%)

105 (u3) Mu agartl (n.) metal bowl/dish (2x)

106 (1g) AN egrop (n.) fist (2x)

107 (u5) IVIAR Yggeret (n.) leteer (10%)

108 (116) TR 'éd (n.) stream (2x)

109 (u7) T ‘adab (v) i grieve ()

113 (a23) [T “ddom (n.) master, lord (774x) |
MASTER

117 (39) VT addir (adi.) magificent, glorious,
‘mighty, majestic (7x) | MAGNIFICENT

119 131) DT adés () @ be red pu be dyed red;

red; i be red (10%)

120 (12) DT adam 1 () human (546%) |
HUMAN

121 (14) O “adam 3 (p.n.) Adam (12x)

122 (1) DTN o (adi) red (9x)

123 (12) OFTY ‘edém (pn.) Edom (10sx)

124 (138) DR “Gdem (n.) ruby, carnclian (3x)

(40-85) Greek-English Dictionary

£ besora d

25 (140) DD s (ad.) redlish (63)
imd (pn) Admah (5%)
8 Udimi s (n) ground, land (s22x)

130 (122) "DFTY “adomi (pn.) Edomite (12x)

132,726 (1) TR U (adi) red (3x)

134 (149) TR “eden (n) base, pedestal (58x) | BASE

136 (11) JTN 'ddondy (n.) Lord, God (g42x) |
LOR

138 (153) MITR “adanivi (pn.) Adonijah (7x)

58 (154) ¥RITN “ddomivibi (p.n.) Adonijah (19%)

142 (159 T dar (1) 3t be majestic/magnificent,
1 make majestic/magnificent (3x)

143 160) YT “adr (p.n.) Adar (8)

145 (159) TR “eder (adi.) majesty, magnificence
(2x)

150 (165) DT Udarkmim (n.) darics/
drachmas (Persian coins) (x)

154 167) WTTS ‘e’ (pn) Edre (53)

155 (168) YT ‘adderet (n.) robe; splendor (12x)

157 (170) 30 “babs (v) @ love (a17%) | LOVE

158 (172) 3 ‘ahab (n.) gifts of love (2x)

159 (71) 208 ‘shabs () joys of love (2x)

160 (73) M3 whabi (n.) love (3x) | LOVE

(sg) i

174 (199) D21 “abalina 1 (n.) aloes (2x)

175 15) TV idrm () Aaron (37%)

176 (196) 18’ (coni. or, whether (3205)

176 197) W8 o (x) crave (1x)

178 (199) 208 %301 (n.) wine skin ()

178 (100) 28 6D 2 (n.) medium, spricst,

necromancer; ghost (16x)

180 (67) 238 bl (n.) water conduit, canal (3x)

181 (202) TR %d (n.) burning stick, log (3%)

182 (128) IR ‘6ot (prep) on account of (11x)

183 (203) P i 1 (v) T regard as beautiful,
. 1 desire M regard as beauiful

iness; pr
consecration (10x) | HOLY.
40 o) 1o hagios adi) ol sacrd, pure;
|, consecrated, dedicared; (n ) sacred

6 a (1)
65 (66) dypiéAarog agrielaios (n.) wild olive trec
(ax)

66 (&) &yprog agrios (adi.) growing in the fields;

1 a)épeng hagiorés(n) holmcss ()

769 s Aippas () Agipppame

purity; God's character (3%)

43 l44) doyxéAn agkalé (n.) the bent arm (x)

44 s5) Gyworpov aghistron (n.) fishhook (1x)

45 48) ycopa agkyra (n.) anchor, fig. safeguard
(ax)

46 ) yvagog agnaphos (adi.) unsheunk cloth;
new cloth (2x)
7 (48) yveia hagneia (n) purity (2x)

CJ (ly) Gypds. agmx (n.) field, countryside, farm,
land (373)| FIEI

6 (70) uvowwﬁw agrypned (v) awake; watchful;
alert (4x)

70 () dyponvia agrypria (n.) slecplessness;,
watching (2x)

71,3 (72) &y ag6 (v) bring, leads take; guides

art, go; arrest; as a command: come, look,
utention, listen (69x) | LEAD

moral cleanse from deflemet (7x)
49 (50) dyvioudg hagnismos (n.) ceremonial
purication

72 (73) &y agogé (n.) guiding; manner of life;
conduct (1x)
73 (1) &yv agom (n.) achletic contest; the

ignorant; not know or perceive; not recognizes
ignore (22x) | IGNORANT

51(52) v agnoéma (n.) error committed
though ignorance ()

52 (53) Eyvoua agnoia (n.) ignorance; moral
blindness (¢x)

53 (54) &yvé hagnos (adi.) pure (ceremonial or
morally); free from defilement; innocent (8x)

54 (5) byvSeng hagnotés (n.) purity (ax)

55 (56) dyva hagrs (adv) with pure motives;
purely; sincercly (1x)

56 (57) dyvooia agnisia (n.) ignorance; no
Knowledge (2x)

conflict (6x)

74 5) ywvia agonia (n) agony; anguish; the
intense mental emotion of an athlete before a
contest (1x)

75 (76) ywviCopn agnizoma (v) contend for
a prize; strugglesstive with zeal; fight with
adversaries, dificultis, dangers (8x) | FIGHT

76 7) W3ép Adam (pn.) Adam, che first man

ox

77 (78) aSdravog adapanos (adj.) without expense
o charge ()

78 (79) 851 Addi () Addi, ancescor of Jesus

79 (80) &8ehgr} adelphé (. sister; female

of assembl

Sekgd adlphos v brothe,bling,

'MARKETPLACE

gznd«) (wx) | BROTHER
del

purchase (30x) | BUY
60 (1) dyopaiog agoraios (adi.) one who frequents

hotés (n.) collective.
bmd...imd ‘men and women of the Christian
church (%)

(2x)
61 (62) dypa agra (n.) catch (2x)
iy i) illcerace;

uncertains indiscinct (2x)
83 (&) dbn)Sung adelotes (n.) uncertainty (1x)
84 (35) aBiheog adéls (adv) uncertainlys without

uneducated (1)

aim (1x)
P dimones () distreaseds

x)

85
troubled (3x)

1038




